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A lap szellemi részét illető czikkek a szer­
kesztőségnek. az előfizetési pénzek a pénz- 
tárnoki

A társulat minden rendű tagjai 
a lapot tagdijaikért kapják. -, az esetleges reklamácziók pedig a 

kiadóhivatalnak küldendők.

A polgári házasság hazugságai.
(Vége.)

Egyike a legkövérebb liberális hazugságoknak az is, 
hogy a polgári házasság „nem sérti a vallást.“ Ez igazi ar-I

ii czátlan beszéd. Az pedig, hogy a polgári házasság „még in- 
De tagadhatlau tény lévén, hogy ama tamozus 33-ik pább fokozná a vallásosságot“, biztos belépti jegyűi szolgál- 

§. igy szól : „A házasságkötést időhöz vagy teltételhez kötni hat a 1:pót-mezei országos bolondok intézetébe. De marad- 
nem lehet. Ilyen kötés nem létezőnek tekinthetik,“ és a ter- juup egyelőre a polg. házassági törvényjavaslat 45 §-a mel- 
mészetben mindennek, még a boloudulásnak is meglévén a lett, mely igy szól : „A házasságot polgári tisztviselő előtt 

kell megkötni. Uly kötés, mely nem nem polgári tisztviselő 
előtt történt, a törvény erejénél fogva, semmi vonatkozásban

maga oka, ezen §-nak is valami okkal bírnia kell. Ez, úgy 
véljük, igaz. Mi azonban a valódi ok? azt megváltjuk, nem 
tudjuk tisztán, és az indokolás sem fejti ki. 11 y eu esetben 
helye marad a Rejtelemnek. A sejtelem ez : minthogy a ke. 
re sztéuy papság tetemes pénzbüntetéssel van fenyitve 
azon esetre, ha a feleket a polgári hivatalnok házassági 
fnnetiója előtt, régi szokás szerént egybe esketni merné : a 
liberalismos eme tilalmával még nem érzi biztosnak a „leg- 
bensöbb életközösség- ideig óráig való fenmaradását : szük­
sége volt rá tovább fonni a pókhálót a nép számára, nehogy ■ ellenére) lesznek kötelesek dobszó és csimpolya mellett

sem tekintetik házasságnak.“
íme a rúgás, a magyar nemzet ezredéves szokása, meg­

győződése és törvénye ellen ! Mit jelentenek ezen szavak : 
„semmi vonatkozásban sem tekintetik házasságnak“ ? Te­
hát törvényszék, rendőrség, sajtó, közvélemény, a nép 
és a nép lelkiismvrete, egy csapásra mind a Szilágyi-féle ja­
vaslat szerént (régi százados elvek, szokások, meggyőződések

szava

szent koronavalamely keresztény érzelmű férfiúnak a leendő neje, vagy medvetánezot járni, és nemcsak a magyar 
valamely keresztény leánynak a leendő térje irányában eszébe alattvalóit, de a világ bármely részéről hazánk áldott told. 
jusson ilyen feltételek „kikötése :“ Jól van, ha bejelentjük jére érkező egyes keresztényeket is ugyanazon nótára akar­
ni agunkat nagy böjtben polgári kötésre a falu jegyzőjénél, ják utólagosan megtánczoltatni ? ! És ezt még szabadságnak 
de ha bus vét nyoiczada utáni „első béten“ a keresztény nevezik, s a vallás sérelme nélkül kivihetőnek tartják ? ! 
egyházban esküvőnk meg nem történik, az a kötés ne érjen Oh boidog liberálisok '.
semmit -, (*Ime az idő kikötése !) vagy, ha valamely kérész- | „Semmi vonatkozásban sem tekinthető házasságnak
tény jegyes oly kikötött feltétel alatt menue a falu jegyzőjé- mondja a javaslat. Eddig megszoktuk a törvény szavait ko-
hez, vagy valamely anyaküuyv vezetőhöz, hogy azután ¡ molyán, lelkiismeretesen fontolgatni. De ezen „semmi vonat- 
a keresztény egyház régi szokása szerént a templom- j kozásban sem“ : oly generális frázis, és a szónak oly tág» 

házassági áldást kérjék ki ; ami ha nem tő - és kivételnélküli jelentést ad, hogy egyenesen az egy­
házi térre, a lelkiismeret, és a vallás szentélyébe is beviiá-

ma-

bau
tennék, a polgári kötés bejelentése ne érjen semmit. ;
(**Ime a feltétel kikötése, mely feltétel azonban sok alakú git, és nemcsak látszat szerént, de valóságban mindent 
és sokféle lehet.) Ha már ezen sejtelem helyes lenne, és a ; gáboz ragadva felölel, úgy mint azok a „flibustier nevüteu- 
§. szándéka a jegyesek természetes szabadságának ezen, geri rablók tették, a kik kihirdették, bogy ók becsületes,

lovagias emberek, semmit sem kívánnak embertársaiktól in-iránybani elkobzása lenne, úgy ezen törvény-hozásboz me­
rőben illetlen funetiót nemcsak hazugságnak, hanem egy ene- 1 gyen, de a mit a tengeren bárhol megtalálnak, azt saját lo 

aljasságnak, és gyalázatosságnak kellene bélyegeznünk, j vagias becsületükre megbecsülik, és ezen árban jogos bir- 
melynek eleje is, utóvége is más nem lehet, mint a kérész- tokba veszik, semmi vonatkozásban sem lévén szabad a fli

bustier-ek ezen becslése ellen kifogást tenni, ami úgy

sen

semtény erkölcsök letiprása.

Gyulafehérvár, 1894. augusztus 18 .XVII- évfolyam. 33-ik szám.

KÖZEÜYELÖDÉS.
Az erdélyi róm. kath. irodalrqi társulat heti közlönye.
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érhetne semmit. Hazugság a tlibustier-ek élete, hazugság 
a becslése, hazugság lovagias meggyőződése.

Ilyen ama „semmi vonatkozású“ frázis is, mert min­
denki látja, hogy az sérelem a vallásos meggyőződés ellen, 
megingatása a házassági hűség esküjének ; megtagadása a 
házasság szentségének, feldulása a család békéjének és oly tömkelegét ? 
térre tántorodás, melyen az állami hatalomnak mint 
ilyennek sem hivatása, vagy küldetése, sem szakértelme, 
és illetékessége soha sem volt és most sincsen.

Azoknak, kik azt fejtegetik, hogy a mai jogállamban 
Isten, vallás, lelkiismeret, szabadság, törvény, uralom, nép 
egy szóval minden az állam onmipotens hatalmában áll : 
nem szükség mondanunk, hogy rettenetest hazudnak, azt 
ugyanis, ők is jól tudják.

Legérdekesebb hazugság azonban a polgári házasság

és egybeházasitván a drága kedves zsidókat a satnya ke­
reszténységgel, dicsőségének előre megsejtett öntudatában, 
törvényezikkbeu is azt hazudja, hogy a vallási kötelesség érin­
tetlen marad.

Ki nem látja itten az eget verő ellenmondások egész

A törvényjavaslat ezen eljárása egyenesen hasonlít
az istentelen Kenán példájára, és minden nagyítás nélkül 
éppen olyan, mint mikor az ököljogban kevélykedö dandi 
keresve keresi az alkalmat, hogy kiköthessen a legjobb, leg­
becsületesebb, legderekabb emberrel, és öt semmiházinak ne­
vezve, arczul verve, hátba ütve, a földre tiporva, nevetség 
tárgyává téve, végül egész komolysággal kijelenti, hogy vi­
lágért sem volt szándékában ezen emberrel szembe goromba"

: ságot tenni, vagy éppen az ö érintetlenül maradott beesüle-
törvényjavaslatában az. amit a liberális maszlag hatása alá | ^ valamiképpen megsérteni, 
jutott főrendek nyomom négy szavazattal bele vittek a Régen ismerjük már a liberalizmus természetét, mely, 
szörny javaslatba, s amit az alsóház is befogadott. Ez azon : mid-n Istent egyházat, lelkiismeretet és minden keresztény 
záradék, hogy ez a törvényjavaslat a vallási kötelességeket I mUveltséget megvetett és kigtmyolt, nyomban fordit egyet a

rongyos köpenyegen, és egész komolyan kijelenti szóval is, 
Írásban is, meg hírlapok utján is, hogy neki soha sem volt, 

! és nem is lehetett szándékában a minden tiszteletre méltó 
I ősrégi keresztény intézményeket, és az azokhoz ragaszkodó

„érintetlenül hagyja.“ Lehetetlen meg nem botránykozni : 
azon. hogy ily kézzelfogható hazugság érdemesítve volt a 
„beczikkelyezésre.“

A javaslatnak, már elvi áláspontjánál togva is, egész
szervezete hamis. Csak a polgári házasság érvényes, a ke- ,

. ... i • • . . . igazi jó katholikusokat távolról sem megsérteni, vagy gya-reszteny bazassag, vagy a hazassag szentségé nem er semmit. ° ’
nusitani.Előre kell és elsőbben kell megkötni a polgárit: az egyházit 

megkötni
nincs, még katholikusoknál sincs. Egyházi akadály, vérrokou- 
ság. sógorság, köztisztesség, valláskülönbség, (egyebeket mel­
lőzve,) melyek a legalaposabb okoknál fogva, századokon át 
törvényerővel bírtak és törvénykönyvünkben benne vannak 
ezen javaslat által a vén asszonyok meséi közé dobatnak, 
melyeken épülhet akinek tetszik és nevethet is akinek kedve 
tartja: az pedig, hogy a keresztény egyház házassági joga 
már az egész világ müveit népeit áthatotta, (szemben a Iran- ¡ 
czia forradalom nyomorult szüleményeivel) a magyar népre 
semmi hatással nem lehet, de azért a vallási kötelesség érin­
tetlenül marad. Ez az igazi liberális felfogás ! Midőn Renán j 
Jézust, hitvány férezmunkájában megfosztotta isteni erede- ] 
tétöl, letagadta csudáit, kignnyolta tanait, s oly irányba eresz­
tette meg következtetéseit, hogy igazi véleménye (mely 
rint Krisztus egy közönséges csaló lenne,) egészen tisztán 
kezd kidomborulni, tordit egyet az istentelenség köpenyegv 
és Krisztus alakjához emphasissal felkiált : és most menj 
dicső isteni mester ! . . . s igazán remek és csakis Istent 
illető szavakkal zárja be Jézusról szóló hírhedt müvét.

Éppen igy teszen a javaslat is a keresztény házassággal. 
Elvét letagadja, akadályait megveti és lerombolja, bíróságát 
jefoglalja, a felbonthatlant összetöri, és az összetörés köny- 
nyüségére a nagy publikumot, hízelegve gyarlóságainak és 
gyengeségeinek, előre, jól megfontolt ravaszsággal betanítja

Az ilyen beszéd természetesen az utolsó betűig mindig 
hazugság volt.

De azért a liberalizmus halad, s amit eddig csak röp- 
iratok, és újságok utján tehetett, azt most már türvényezik- 
kek gyártásában is gyakorolja, a világ szeme láttára vallváu, 
hogy ezen törvény (javaslat) által a vallási kötelességek kér­
dése érintetlen marad.

"? arról szó sincs. Felbonthatlau házasság :

Az egyházi vagyon államosítása ellen.
Lapunk f. é. 22-ik számában említettük, hogy Maros- 

tordamegye elhatározta, hogy az egyházi vagyon államosí­
tását kérelmezi a képviselőháziéi és ezen kérelmének támo­
gatására átiratilag keresi meg a törvényhatóságokat. Ezen ha­
tározat ellen, mely a liberális hazafiság egyik legékesebben 
szóló dokumentuma, nsgos Berzenczey István szentháromsá- 
gi földbirtokos és megyei virilis a belügyministerkez felfolya­
modást nyújtott be. Ezen felfolyamodást, melyet nsgos Ber- 
zenczey I. ur lapunknak megküldött, a legszívesebb kész­
séggel tesszük közzé. A fel folyamodás igy szól:

Magyar királyi belügyminister Hieronymi Károly úr Ő 
Nagyméltóságának Bndpaesten.

Felfolyamodása Berzenczey István Marostorda- 
vármegye virilisének a marostordavármegye képviselő tes­
tületi gyűlésének 1894. május 25-én 52. szám alatt hozott 
határozata ellen.

sze-

Nagyméltdságú Belügyminiszter Ur!
Az 1894. évi május hó 25-én tartott megyei közgyűlés
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52. pontjában megemlített inditványnyal szemben hozott ha­
tározat ellen benyújtom nyílt időben a következő felfolya­
modásomat.

A gyűlésnek már azon határozata is, mely az állandó 
választmány higgadtabb indítványát elvetette, sérelmes, mivel 
egy higgadt megyei törvényhatósági közgyűléstől nem várha­
tó s méltányosnak nem tekinthető annál kevésbbé, midőn 
egy oly megyeblzottság tagjai akarnak megtámadni 1000 
éves jogi alapon nyugvó több száz milliót érő vagyont, kik­
nek ahoz joguk nincs : mivel a katholikus egyházból kilép 
vén a katholikus vagyonjogokról is lemondottak. Igen is, 
mivel a marnstordaraegyei bizottságban e kérdéses indítvány 
tárgyalásakor összesen 4 katholikus ember volt jelen, a töb­
bi mind protestáns volt.

Nem méltányos már azért sem ezen eljárás, mivel az 
előbb említett tontos kérdés a megyebizottsági tagoknak 
kiküldött meghívóban még megemlítve sem volt, bauern csakis 
a megyegylilés termének ajtajára volt kifüggesztve s igy 
senki még előkészülte sem lehetett ennek tárgyalására.

Csináltak tehát a megye politikai intéző körei egy oly 
politikai meglepetést, mely ha csakugyan sikerül, az egyház- 
politikai barcznál sokkal hevesebb s az. egész országot láng­
ba boritő magyar fajharezczá válnék, mely a nemzetiségek 
győzelmét valószínűvé tenné a magyarsággal szemben.

A kérdéses gyűlés tanácskozásának menete is bizonyos 
szabálytalansággal vezettetett, a mennyiben én mint ellenin- 
ditványozó zárbeszédi jogomtól meg lettem fosztva.

Alaki sérelmet képezne az is, hogy egy ily fontos kér­
dés minden előleges megvitatás lehetőségének kizárásával 
egyszerit felállás és Ulvemaradással döntetett el.

r.zen alaki sérelmeim előbocsátása után áttérek ezen 
tarthatatlan indítvány mindkét részének elbírálására.

1848-ban a karok és rendek, midőn a XX. törvéuyczik - 
két alkották, azon erős meggyőződésben voltak, bogy ha a 
jobbágyokat s igy a nemzetiségeidet saját vagyonuk áldo­
zatával szabad polgárokká emelik s ez által a karok és ren­
dek nemesi intézményét, népképviseletté változtatják, a tel­
szabadult állampolgárokban a magyar állam erős támaszt fog 
nyerni, kik annak izmosodására igyekezni fognak, — de senki 
sem képzelhette azt, hogy felszabadult polgártársaink ezen 
megnyert szabadságot és alkotmányos jogosultságot Magyar- 
ország államegységének összerombolására s politikai becsüle. 
tének a külföld előtti tönkretételére használják fel. Ezen 
sajnos körülmény, hogy Marostordaruegye ezen indítványt 
egyhangúlag elfogadta, csak arról tanuskodhatik, hogy vagy 
nem üsmeri ezen törvény alkalmazásának horderejét, avagy 
nagyon kis localis protestáns érdeknek akar szolgálatot tenni.

Ha 200 hazafias érzelmű protestáns pap és tanitó s azok 
kultúrájának állami segélyezése forogna fenn, igen is meg­
szavaznám, de tiltakozom az 1848. évi XX. törvényezikknek 
jelen időben általános alkalmazása ellen, mivel -annak értel­
mében az állam köteleztetik minden felekezet lelkészi, tanítói 
és iskolai költségeit fedezni. Nem áll arányban az a nyere­
ség, mit élveznénk az által, hogy 200 hazafias ref. lelkész 
családatya helyzetét kényelmesebbé tennők azzal, hogy 20,000 
nemzetiségi lelkésznek eszközt adunk a kezébe a magyar 
állameszme ellen kényelmesebben küzdhetui. — Előbb al­
kossunk Magyarországot, melyben minden polgár a magyar 
állameszmének hive legyen és csak azután lehet ezen törvényt 
életbe léptetni illetőleg arról tanácskozni.

A katholikus papi vagyonnak államosítását érdeklőleg 
azon nézetben vagyok, hogy az anarchia és nihilismus viha­
rának egy gyenge kommunistikus szellőjét képezi, mivel ezt a 
vagyon felosztási sorrend megállapításának tekinthetem.

Igen, mert ez már a magántulajdon megtámadása, mely 
után következni kell a bithizományoknak, a nagy bankok­
nak, a nagy birtokoknak s egyáltaláuan azon elvuek érvé­
nyesülése, hogy mindenki demokrata legyen, hogy kapjon, 
de megsziiujen az lenni, ha adui kell.

Az nyilvános dolog, hogy a papi vagyonok épp oly hü- 
bértermészettiek Magyarországon, mint bármely más nemesi 
vagyon, mivel a honvédelemnek alapját a föld képezte; de 
1848-ban a szabadság dicső szelleme megszállván országun­
kat. a jobbágyakból szabad állampolgárt csinált, tehát az urak 
hadköteleseit a birtoktól, illetőleg a birtokostól elválasztván 
el van zárva azon lehetőség, hogy a birtokos fegyveres erőt 
állíthasson ki, mivel megszűnt azok feletti rendelkezési joga.

így megszűnt a véradó, előállott helyette a nemesi 
rendeknél is a pénzadó s lett általános véd-valamint álta­
lános adófizető kötelezettség.

Ha tehát a papi vagyonokat megtámadjuk, akkor meg­
támadhatunk bármely birtokost, mert birtokának jogtörténelme 
ugyanazon kútfúrásból ered. A magyar katholikus egyház 
1000 éves múltja azt bizonyltja, hogy ha voltak is egyesek, 
kik a magyar nemzeti eszmékkel nem azonosultak, avagy 
bizonyos bittauügy kérdésében ellentétben állottak a magyar 
nemzet többségével, mindazonáltal azt a vagyont megtartot­
ták nemzetünknek : azt. építkezések, javítások, gondos kezelé­
sek és befektetések folytán ezerszeres értékre emelték és ha 
csakugyan bekövetkeznék törvényes alakban az államosítás 
esete, azt tapasztalnék, hogy az építések, befektetések (mil- 
lioratio) akkora összeget tennének ki, hogy az állam ki­
fizetni képes nem lenne.

Az indítványnak zárkérése oda irányul, hogy a kor 
»lány legyen köteles ellenőrizni a nemzetiségi üzelmeket. 
Ezt nem szükséges indítványozni, mivel a kultusmiuister 
nevében benne vau már, hogy minden kultúrintézmény, 
minden knlturvagyou a felelős magyar kormány ellenőrzése 
alatt áll, ellenőrizve kell hogy legyen.

Ezek alapján kérem a Marostordavármegye képviselő 
testületének 1894. évi május hó 25-én tartott közgyűlésének 
52. tételszám alatti határozatát alakilag megsemmisíteni, 
tartalmilag helyben nem hagyni.

Szentháromság, 1894. julios 24.

A hazai öriény-katholikusok és egyházuk.1)
Szent István birodalmát méltán tartják nemcsak poly­

glott, hanem — laikus nyelven — : „sokféle vallás-telekeze- 
ttiu országnak. Nemzetünk nyelvén kívül ugyanis, az or­
szágban lakó germán, szláv, román . . . fajú nemzetiségek 
nyelvei között feltalálható még Kisázsiának egyik régi, eu­
rópai nyelvekhez szokott fül előtt szokatlan hangzású, de a 
kifejezések árnyalataiban igen gazdag nyelve : az örmény; 
a valóban sokféle bevett és még be nem vett „felekezetien 
kívül pedig, az ősi Katholikus hitet vallók között háromféle

1) Részlet a közlőnek az örményekről tett tanulmányából.
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szertartást, észlelhetünk, u. m: a latint, görögöt és az örményt. háza az erdélyi 1. sz. püspök joghatósága alá, azon megszo-
Az örmény szertartásit katolikusokat az avatatlanok rend- ritással, bog) papjai felszenteltetésenek joga nem öt, hanem
szerint egy kalap alá vonják a görög katholikusokkal; été- valamelyik örmény kath. püspököt, a lemhergi örmény ér.
védés okát azon körülményben találjuk, bogy tényleg mind- seket, vagy a bécsi Mechitaristák érseki czimmel felruházott
két egyház szertartása a keleti rítushoz tartozik ; de zavart 
főleg az „Episcopns Armenopolitanns“, ,Dioecesis Artneno- 
poiitana" . . . kitételek okoznak, minthogy az örmények 
metropolisa : Szamosujvár — Armenopolis, 200 évvel ezelőtt 
örmény szert., jelenleg jiedig görög szert. kath. püspöknek 
székhelye. A kétféle keleti szertartásnak között az elválasztó 
vonalat nem csak uacionáiis, hanem egyházjogi, sőt rituális 
szempontok is élesebbé teszik, a mint alább látni fogjuk.

A hazai örmények 1672-ben lépték át birodalmunk ha­
tárát . de nem egyenesen Örményországból költöztek be hoz­
zánk. hanem több mint négy évszázadon át Krímben, majd 
Lengyelországban és a mai Romániában tartózkodóik. Innen 
politikai okokból távozni lévén kénytelenek,2) 1. Apáti Mihály 
fejedelem behívta őket Erdélybe, hol tömegesebben Szamos­
ujvár, Erzsébetváros, Gyergyó-Szent-Miklós és Csik-Szépviz 
környékén telepedtek meg, majd később a Bánságban és 
szórványosan az Alföldnek a Tiszáig terjedő részén, minde­
nütt terjedelmes földeket tevén birtokukba.

Az örmények az. uj hazába való beköltözésükkor siz- 
matikttsok voltak, de itt késedelem nélkül elfogadták az uniót ;

apátját illeti.6)
Hanem az örmények nem tudtak belenyugodni abba, 

bogy egyházuk, melyhez nemzeti kapcsok is fűzik őket, 
örmény szert, püspöktől meg legyen fosztva. Fiispökségükvissza- 
állitásának kérdését több ¡¿ben felvetették az intéző körök előtt 
így 1848 ban; 1868-ban Szamosujvár, Erzsébetváros,Gyergyó- 
Szent-Miklós és Csik-Szépviz örmény lakói feliratot intéztek 
a kultuszminisztériumhoz, a nélkül azonban, hogy fáradozá 
sokat siker koronázta volna. Újabban 1879 ben szülötteik 
egyike: Simay Gergely, kir. tanácsos, v. orsz. kéj.viselő 
terjedelmesebben megokolja az örmény szert, katboliaus 
püspökség létjogosultságát.7) Hivatkozva, az 1868. évi 43. t. 
ez. 16. § ára, mely szerint : „Erdély mindazon törvényei, 
melyek az erdélyi területen és a korábban úgynevezett 
gyarországi részekben a bevett vallásfelekezetek és egyházi 
hatóságok vallásgyakorlati s önkormányzati szabadságát, jog­
egyenlőségét, egymás közötti viszonyait s illetőleg hatáskö­
rét biztosítják, nemcsak sértetlenül fentartatnak. hanem

:

ma-

egy
szersmind a görög- és örmény-katliolikus és a keleti görög

rámutat azonszertartásit egyházakra is kiterjesztetnek“: 
csak egy csekélyke töredékük maradt elszakadva Rómától. ! alapokra, melyek az örmény püspökség visszaállításának tinan- 
A sizmatikns, de később konvertált örmény püspök: Minas : ciális akadályait elháríthatják, és egy, az apostoli királyhoz, inté- 
balála után, 1690 ben a per eminentiam örmény város3) ala- zendö kérvénybe helyezi reményét a kérdés kedvező meg- 
pitója : Verzerescul Oxendius1) (a Verzár-családból) lett az 
örmény egyház tej -. kit Vili. Sándor pápa a hazai örmé-

oldására. Ez utóbbi indítványa azonban — úgy látszik — 
követőkre nem talált és igy előbbi helyzetükben maradtak, 

nyék apostoli lielynökévé (vicarias apostolicus) tett : 1691-ben j _ Az örmény-katholiknsok összes száma mintegy háromezerre 
pedig. XII. Ineze alatt, örmény kath. püspök által püspökké ¡ tehető. Plébániáik Szamosujváron falap. 1700 ban), Erzsébet- 
szenteltetett. Az ö püspöksége alatt tették le alapját a ba városon (1708 óta). Gyergyó Szent-Miklóson (1730-tól) és 
talmas örmény fő-templomnak,5) mely napjainkban plébánia- Csik-Szépvizen (1780-től) vannak. Erzsébetvároson valamint 
jók temploma. Az. első örmény kath. püspöknek 1715-ben újvidéken (a Bácskában) az örmény Mechitarista congregatio 
bekövetkezett halála után az örmény hitközségek az erdély 
latin szert, püspök joghatósága alá kerültek. Mária Terézia

residentiával bir : ez utóbbi helyen híveik lelkipásztorai 
congregatio tagjai. — Az örmény szert. kath. papok száma 

ugyanis kegyeltjei Tkeodonmcs Istvánt szerette volna az hazánkban 12-16 között váltakozik: templomaik és kápol- 
örmény püspöki székbe ültetni ; e szándéka azonban Róma KZ¿ma : 12.
ellenállásán tört meg. Az örmény klérus és nép képviselői 
pedig a Görgényben tartott püspökválasztó gyűlésen meg- 
egyezésre nem tudtak jutni. így került az örmények egy

(Vége köv.)

L-) Nie. Niiles S. J. : Symbolae ad ¡Húst. hist. Eccl. Orient, in­
terns coronae S. Stephani. Christoph. Lukácsi, sac. rit. armen-, : His­
toria Annenurum Transsylvaniae.

3) Mikor az örmények a mai Szamosujvár város alapításához 
fogtak, ennek helyén észak felöl a Maninuzzi-féle várat, mellette egy 
Gheria nevii (dák eredetű?) faluval, délen pedig egy római colonia 
maradványait találták. E két hely között elterülő város alapítói és ős 
lakói tisztán örmények voltak. L'jabb arehaeologiai kutatásuk szerint 
a római telep neve nem 
nevet Mommsen Tivadar a kolozsvári római telepre ruházza; a sz.-uj- 
vári colonia neve még felfedezőre vár. (V. ö. Dr. Hampel „Archaeolo- 
giai Értesítő“ 189-2. XII. köt., 2 és 4. szám.)

4) Egy régi festmény felirata szerint : „Oxendius Verzeilescus 
Armeno-Moldavus coilegii Urbani de propaganda tide alumnus Epi- 
scopus Áladén. Ann. M.D.C.XCi.

5f E templom műkincsekben nem szűkölködik. Ilyen pl a tem­
plom egyik kápolnájában levő, I. Ferencz által az örményeknek aján­
dékozott Rubens-féle oltárkép. A díszes egyh. öltönyök között külö­
nösen figyelemre méltó a régi püspöki oroátus, melynek minden egyes 
darabját I. Lipór neje, Eleonóra, készítette.

6) Növendékpapjaik a gyula-fehérvári papnevelő-intézetben ké- 
peztetnek ki. A theologia bevégzése után Becsben vagy Lembergben, 
mielőtt felszenteltetnének, pár hétig szertartásaikban oktattatnak.

1) „Midőn ezelőtt két századdal eleink hazájukat a mostanival 
cserélték fel, örmény püspököt tiszteltek soraikban. Igaz, bogy a köz- 
' jött kedvezőtlen körülmények folytán az örmény egyház ideiglenes 
kormányzata az erdélyi latin szertartásu püspökökre lön bizva, — 
de csak részben, mi onnan is kitetszik, mert az örmény papok fel- 
szentelési joga (ordinatio) nem állott hatáskörükben, mintegy jeléül 
annak, hogy ezen ügy állandó megoldása esetében, kell majd leimi 
oly önálló örmény egyházfőnek, ki ezen — úgy szólva — legeminen- 
sebb jogot is gyakorolhassa nemzetíeleinek lelkészei fölött, és igy 
nyilvánvaló, hogy- egyházi önkormányzati jogosultságunk már magá­
ban múltúnkban gyökerezik ; miről „egyébiránt fejedelmi nyilatkoza­
tok is tanúskodnak“ . . . L. Pesti Napló, 1879. 3 sz. „Az erdélyi ör­
mény kath. püspökség.“

mint idáig hittek — .- „Napoea“, mert e
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Kirándulás a Gyilkostóhoz.
(Vége.)ms /f -ux

D TÁR CZ A. : m Másnap jul. 27-én már négykor mindnyájan talpon voltunk 
és néhány üdvözlő lövést eldurrautván, lábainkat útnak egyen­
gettük. A Gyilkostó két óra járásnyira volt. Az útnak a pa­
tak mellett kellett vnln* vezetnie, vezetett is, meg nem is. 
Télben ugyanis arra 
ban mindazonáltal gyalog is igen-igeu bajos a bemenetel - 
Óvatosan, köröi-kőre lépve, máshol lejtős 
hidakon haladtunk előre. A hely vadsága Vergilius Averuus 
melletti másvilági lejárójára emlékeztetett. Nem is hiányoz­
tak a megfelelő latin idézetek. A rengetegnek hatalmas fe­
nyői nyílegyenesen törtek ég felé: helylyel közzel óriási szál­
fák terültek el a köves talajon, mint esatamezö halottjai. Ezek 
a szállítás végett levágott darabok. Télben, mint mondják, 
megnépesedik az erdő. Mindenfelől mébesküpü módjára zúg 
a tájék. Nyolz-tiz ökörrel vontatnak egy-egy méteres átrné-

SA
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Halászat

felé szokás a tutajfákat bevontatni. Nyár-a tudomány mitzejéu.
XIV.

sikamlós bosszúAzt Írja Xenophon, hogy a perzsák semmit se szeret­
nek inkább, mint jól lovagolni, dárdát hajítani és igazat 
mondani : három dologtól irtóznak : hazudni, adósnak lenni 
és tisztátalan dolgot beszélni. Nagy Isten, mennyi perzsánál 
hitványabb ember vau köztünk c mai világon!

Augustus Caesar, midőn vádoltak valakit előtte, hogy 
vagyonát vesztegeti, a vádlottat zárkába küldé. Mennyi 
ember kerülhetne most a dutyiba : eleget építeni nem lehetne.

Testamenes midőn az ephoroktól a vád alól felmente­
tett, nevetve távozott a teremből s midőn a kívül állók kér- j röÍü "nist. mely nem ritkán maga alá temet embert, állatot.

Ámde a szükség kényszerítő ereje még a veszélyekkel szem­
ben is győz : ez a hely valósággal magán hordja a létért fo­
lyó küzdelem bélyegét. Könnyén válunk sociálistákká, ha lát­
juk az emberiség nyomorának ilyen színhelyét, hol egyesekért 
idő múltával százak vérzenek el.

Komor gondolataink mellett, saját fáradságunkat is fe­
ledve érkeztünk a Gyilkostó mellé. Ez volt kirándulásunknak 
föczélja és fénypontja. Vadregényes hegyek között 2200 m. 
bosszúságban, 150 m. szélességben kígyózva terül el Csik- 
megyének ez a kiváló ékessége. Az Alpesek zöldeskék ten­
gerszemei nem szebbek ennél, érdekességben messze hátra 
maradnak mellette. A tó köztudomásilag 1838-ban a Gyil­
koshegy egyik felének lesülyedéséből keletkezett, mely a 
völgyet feldugta. Távolról nézve a lomha víztömegből tör­
zsükkel kiálló fák a czél elöl elrejtett kikötő árboez erdejé­
hez hasonlítanak. Nehány évvel ezelőtt még a gályák is a 
fákon csüngöttek, ma már csak a faderekak őrködnek a tó 
felett. A jelenségekből Ítélve megtörténhetik, hogy pár szá­
zad alatt az egész tó elenyészik csodálatos szépségével együtt 
A völgybe siető bárom erdei patak folyvást tölti áradásai 
alkalmával a tó medrét, melynek eredeti körvonalai a mosta­
niaktól már most is nagy eltérést mutatnak. Fürészporbúl, sárból 
a viz alatt most halmok keletkeznek, egy-két év múlva már 
pázsitot, sikhelylyé változnak át. Mielőtt észrevenné!", meg­
becsülnék ezt a természeti kincset a tulajdonosok, eltűnik a 
föld szinéről. Az Emke kalauza szerint menedékház

dezék, hogy talán Sparta törvényei felett nevet, igy vála 
szolt: „Igen, roppant nagy lyukakat látok rajta: ridegek s 
bárha megfagy az ember keble tőlök, még félhalva is ke­
resztül mehetsz rajtok.“

Agis midőn halálra ítéltetett s látá a hóhért körülötte 
siránkozni és szepegni, igy szólott : „Hagyd el barátom, bol­
dogabb vagyok, mint a kik elitéltek.“ Bevehetetlen vár a 
lelkiismeret tisztasága.

Midőn V espasián császárnak azt mondák, hogy elődei 
sokat szenvedtek a polgárok bosszantásai miatt, igy felelt : 
„Semmi olyant nem teszek, a mi valakinek rosszul eshetnék.“ 
Egyetlen vagy az asszonyok szülöttei között Vespasianas. 
Hol késel az éji homályban ?

Suetonius azt Írja róla, hogy midőn hideg láztól gyü- 
törtetve hordozható ágyba vitelé magát, az ég felé tekintve 
igy sóhajtott fel : „Csak azt sajnálom, hogy semmi olyast 
nem tettem, a mi felett bánkódnom kellene.“ Ez volt aztán
az ember ! Ha Diogenes fényes nappal lámpájával ismét meg­
indulva ilyen embert keresne, hasztalan fáradoznék, mert 
ilyen embert nem lelne.

Midőn Alfons királytól övéi kérdezték, hogy miért sétál 
kellő őrség nélkül, igy felelt: „Az ölöket lelkiismeretem tisz­
taságában birom ; ezek védnek meg engem.“ Valóban az 
igazságos férfi, ha mindjárt az ég üsszeszakadna is felette, 
bátran és mitsem félve nézi a dúló vihart.

Midőn Diogenest kérdezték, hogy7 a földnek mi a leg­
nagyobb terhe, igy szólott: „A tudatlan ember.“ Nem lehet 
tehát nagyon csodálkoznunk, ha néha-néha itt-ott a nagy 
teher miatt megrendül.

Jól mondja Plntarchos : „Valamint a tigrisek felüvölte- 
nek a kürtszóra ; ép úgy a tudatlan tömeg, a csőcselék, 
gyülevész had is. Ezért könny7U bolonditani a népet“. Van 
is éljen most annyi, mint a gomba ; hát aztán mennyi „le 
vele“, „rántsátok le.“

található a tó partján. Láttunk ugyan egy két szo­
bás kunyhót, ajtó, ablak nélkül, felszedett padlással, részben 
clhordott fedélzettel, de azt csak nem nézhettük menedéknek. 
Még csak egy rozzant csónak sem található a parton : két 
ócska, ügyetlenül összetákolt tutaj libegett ugyan a viz szí­
nén, azonban ily lélekvesztő jószágra még a mindenre vállal­
kozó kiránduló sem ül rá szívesen. Ha kültoldön volna a tó 
hamarosan csinos kis vendéglő épülne melléje, mely biztosí­
taná a kirándulókat vihar vagy az éj ellen. Nálunk nem szo­
kás észrevenni az efféléket, ha csak a haszon is „adjad Uram, 
de mindjárt“ módjára be nem köszönt.

A gyergyószentmiklósi értelmiség gyakorta tesz kirán­
dulást a tó mellé vagy a partjától keletre fekvő sziklatö­
megre a Szoátra ; csodálkoztunk, hogy7 valami kellemes pihenő 
hely7nek hiányát a közönség saját magáért is nem érzi.

(Folyt, köv.)
Kórády Endre, 

ny. ig. tanár.
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Ezen a kedves, ttindéries ponton jól kinyngodván magunkat gazdagítottuk lelkünket. Mind annyi ok, hogy másoknak isfi-
raég horgászó készülékünket is felszereltük, hogy pár pety- j gyeimébe ajánljuk ezt a kedves időtöltést, 
tyes galóczára tegyünk szert, de türelmetlenségünk miatt
eredmény nélkül. -, - - ......... ...... ... ............... . . . ...

Innen déli 12 órakor Békás és a Hidegség helyett, hová ^wW^<*í«^^****m**»«*#»í*i
terveztük volt, Gyergyó-Szent-Miklósnak indultunk. Gondo- ^CISSIdID pT ö 7ÍI fíTTl fiT~l VGIí
zott erdei utón siettünk előre, a Pongrácztctőre, majd a Bé- _ ___
kénylokán, ezen a gyönyörű szép erdős völgyön át Gyér- 
gyó’oa. Az olvasók nagy része bizonyára ismeri már ezt a 
havasoktól minden oldalról körülzárt kerlilék alakú kellemes 
síkságot, nem szükség tehát bővebben szólui róla. Hat órai 
gyaloglás után beérkeztünk Szent-Miklósra. Fogyatékos kül­
sőnk miatt nem járhattuk össze a várost, hanem kocsira ül­
vén. átbajtattunk Csomafalvára. A társaságnak egyik tagja a 
plébánosnak tanára, a másik rokona, a harmadik jó barátja 
volt, én mint negyedik a többiek révén találtam szives foga- 
dásra.'bár az Unnepies bevonulási fél 9 órakor tartottuk. Kel­
lemesen töltött este után reggel a falu nevezetességét, szép 
templomát tekintettük meg, mely alacsony födelével, szélest 
magas ablakaival, tömzsi tornyával a déli vidékre akar va­
rázsolni. Szép külalakja, továbbá egész berendezése a vezetők 
Ízlését és a nép áldozatkészségét dicséri.

2S-án a bokáig érő sár mellett is, mert éjjel nagy vi­
har dúlt, gyalog indultunk Vaslábnak, hogy turista minősé­
günkre folt ne essék. A szerény hiúságra bőven rá kellett 
szolgálnunk a bokáig érő sár miatt majdnem járhatatlan me­
zei utón. Három órai fáradságunk árán beértünk a faluba.
Betértünk az útszéli korcsmába, hol mindjárt észrevettük, hogy 
egy izraelita felebarátunk a bérlő. Láttuk azt is, hogy egyi 
künknek szörnyű gondolatforgatás tükröződik le arc zárói.
Egyszerre megkérdi a gazdát, hát Szász Andrásnak hívják őt

— Kent engem, felelt az szörnyűséges kiejtéssel.
— Hát miért van az a név kiírva a táblán ?
— Ott nincs, kérem, viszonzá a korcsmáros együgyű 

képet vágva.
Rájöttünk, hogy kartársunk nagy kimerültségében a 

,Szesz ártilás-t“ nézte Szász Andrásnak.

r. s.

r

Vidéki levél Huiiyad-I>obrár61.
Fötisztelendö Szerkesztő Vr!

Mély tisztelettel kérem szives engedélyét az iránt, hogy 
szegény elszigetelt kis egyházunk beléletéröl s az abban tör­
téntekről olykor-olykor b. lapunk hasábjain megemlékezzem.*) 
így tevém ezt tavaly is s hogy akkor szerény czikkemnek 
helyt adui kegyes volt — felbátorított jelen még szerényebb 
soraim beküldésére. — Mert hisz mi teljesen elszigetelve s 
beékelve a többi vallásfelekezetek közé — teljesen ismeret­
lenül valljuk itt egy igaz hitünket s csakis bitbitzgó s tapin­
tatos lelkipásztorunk főt. Miske Gyula urnák köszönhető, 
hogy nem csak el nem nyomatunk a sokkal nagyobb szám­
ban levő gör. keletiek által, — de sör ünnepélyesebb alkal­
makkor az ü és patronusnnk usgos Lázár Árpád ur kegyes­
sége s áldozatkészségéből most már nagyobb pompát is fejt­
hetvén ki, őket messze túlszárnyalhatjuk. — De sőt ily al­
kalmakkor ügy ők, mint az itteni zsidóság is nagy számmal 
szoktak templomunkban megjelenni, mi minden esetre jó 
jelnek tekinthető.

Sajnos, most ez alkalommal szomorít esetekről kell első 
sorban megemlékeznem.

Szeretett plébánosunkat f. é. május 26-án súlyos csapás 
érte. — Gondos nővére Miske Leontina úrnő, ki egy pár iz- 
beni rövid ideig tartó megszakítással 21 évig vezette oly 
igazi odaadással háztartását, hosszas szenvedés után az Ur­
ban elhunyt.

Alig enyhült mégje súlyos csapás okozta fájdalom s ime 
templomunkról gyászlobogó leng, tudatva a szomorú birt, hogy 
a dobrai r. katb. egyház árva lett.

Földi patronája üzv. Csiktaploczai Lázár Lajosné szül. 
Farkas Antónia nincs többé ! — A lehető legjobb, legneme­
sebb, drága anya, anyós, nagyanya, — az igazi vallásos, 

lelkületű derék nő, nemesek községünk, de az egész

Nyugvás után megújulva szaporáztnk lépteinket a Gré- 
czes-felé az országúton ebire. A hegyek alatt kitértünk be­
lőle. hogy a régi utón haladva kerülő nélkül érjünk Csikba. ¡ 
A .•'zékaszó északi oldalán iszonyú vihar ért el. A magas- ¡
latok, mint a Dólhegy, Bncsin, Kelemeubavas, Prieske stb I 
egy-egy Oiympusnak látszottak, melyek versenyezve szórták vidék szegényeinek jótévö angyala s egyházunknak mindig 
a villámokat. A zápor a begyek ormán vékony ködnek lát- áldozatkész patronája, élte 63-ik évében, egész váratlanul f.
szott. de ijesztő gvorsasáckal közeledvén nemsokára szürke Ín*’as *>ó 22-én szivszélhlidésben elhunyt.

Lázár Arpad orsz. képviselőnk es togondnokunk s test­
vérei a feledhetlen, drága, jó anyát siratják az elhunytban : 
de siratjuk öt mindnyájan és siratják különösen a környék 
szegényei, kik a szükségben drága, jó szive sugallatából 
mindig készséggel segítő jó angyalukat vesztették el benne. 
Egy jó anyával, egy keresztényiesen s nemesen gondolkozó 
nővel ismét kevesebb, ki egész életét családja javára s bol- 
dogitására áldozta tol : — ki áldott jó szivével mindig részt 
vett a hozzá folyamodó szegények szenvedésében, nyomorá­
ban; ii házi körében gondos nő volt; ki jó szivének egész 
melegével ölelte azt körül, ki őt otthonában fölkereste, — oh 
annak halálával nagy úr marad, melyet betölteni többé nem

nemes

fátyolnak tetszett, mely az égből a földig terjedve mindent 
eltakart szemünk elöl. A kövér esőcseppek azonnal elűzték 
szinkázias gondolatainkat. Behnzódtunk egy üres szénás csűr­
be. A zápor hamar kitombolta magát, indulhatunk tehát, hogy 
az elvesztett időt helyre pótoljuk. Azonban addig próbálgat­
tuk Jenőfalva határán a hegyek visszhangját, mig az este 
veszedelmesen kezdett közelegni. E miatt felültünk egy szé­
nás szekérre, mely két óra alatt a faluba szállított. Másnap 
(jnl. 29-én vasárnap) korán visszakocsiztunk Somlyóra.

Mi hasznunk volt hát a kirándulásból? Élveztünk pom­
pás, üditö hegyi levegőt, jól megmozgattuk renyhe tagja­
inkat, nagyszerű panorámákon tekintettünk végig, a fáradság 
nyomasztó érzése nélkül kitörő jó hangulat uralkodott közöt­
tünk mindvégig, szóval örökre emlékezetes kirándulással

lehet.
’) Veniam damus. Szerk.
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Mi, kik ismertük öt, áldást kérünk hamvadó porára ! — 
Adjon a Mindenható egyházunk e kii leányának örök nyu­
galmat. Legyeu künuyü felette a kant, ki igazi keresztényies 
élte alatt annyi szegénynek tette könnyebbé az élet ter­
hei viselését.

meg van az erkölcsi és anyagi erejük. E nap ünnep volt a 
községben ; a mezei munka szünetelt, s a népnek apraja-nagyja 
repesett az örömtől, hogy a kegyelmes Püspök Urunk által 
kinevezett plébánost, Balázs Ignáez volt selyei plébános 
személyében láthassa.

A hátramaradt árváknak pedig legigazabb részvétünket 
fejezzük ki, kérve a gondviselést, adjou szenvedő leikeiknek 
gyógyuló balzsamot, megenjliUlést.

Temetése f. é. jul. 24-én nagy pompával ment végbe.
— A rokonok, tisztelők és ismerősök a legtávolabbról sereg-
lettek öszsze, hogy részvétüknek személyes megjelenésük az uj plébános megható szavakkal válaszolt: megköszönte a
által is kifejezést adjanak. Koszorúk özöne borította a gyá- nem várt szép fogadtatást és kifejezte azt, miszerint életét e
szos koporsót, mely a keresztény nők egyik legnemesbhikéuek hitközség szellemi és anyagi jólétének emelésére fogja

telni. Ezután megindult a menet a nép örömnyilvánulásai 
A gyászszertartást, valamint a másnapi engesztelő szt. ! közölt a templom felé fehérbe öltözött virágcsokros leá- 

mise áldozatot helybeli főt. plébános úr végezte a maros- nyok sorfalával véve körül a kocsit. A templomban
ilyei főt. plébános Lady Gyula úr s a dévai vicarios ft. j az uj plébános hálaimát mondott az Egek l'rához, s 
Katus Konstáutin úr assisztálása s a helybeli áll. isk. nö- ezután ideiglenes lakására, az. iskolával szomszédos la­

kásra tért. Nem sokára az iskola helyiségében gaz­
dag estebédhez ült a társaság, az uj plébános, a vendégek 
és a községi elöljáróság, melynél egymást érték a szép po­
hárköszöntök. Jung Cseke apát-főesperes ur a tőle megszo- 

az újra kiderült égboltozatról kellemesen sütő nap nyomott kott szívhez szóló nemes szavakban adott kifejezést a mai
kedélyünket felvidítja, — úgy jölt a bú és bánat első per- ünnepen érzett örömének ; frigynek tekinti e napot s a kit-
czei után vigasztalásul Kegyelmes Föpásztorunknak mind község szeretetébe ajánlja az uj plébánost, kinek müködésé-
nyájunk szivében az öröm és hála érzelmeit fülébresztő 50 hez ö Excellentiája is a legszebb reményeket fűzi. Erre az
éves áldozó-papi jubileuma, mely alkalomból f. é. július 28-án, uj plébános hálatelt szavakkal köszöntötte tel Püspök Ur ö
mint az a főt. lelkész ur által előre ki lelt hirdetve, temp- Nmlgát. ki alig 2 napja ünnepelte áldozárságának 5<i éves
lomunkban is ünnepélyes hálaadó isteni tisztelet tartatott, jubileumát, továbbá Jung Cseke apát-főesperes urat, kinek
— Ez alatt első sorban szívből jövő hálát lebegtünk a pász- abban, bgv a község plébánost kapott, kiváló érdeme vau.
torok legfőbb Pásztorának, hogy Kegyelmes Püspökünknek Volt még számos felköszöntö az uj plébánosra, a vendégekre
s nagykiterjedésü egyházmegyénknek e nagy napot megér n és az elöljáróságra. Kitörő lelkesedéssel éljeuezték Lukács
engedte s porba omolva forrón kértük a Mindenhatót, hogy Mózes csendörezredes urat, ki bár az ünnepélyen nem lehe­
ti Nagyméltóságát még hosszú évek során át éltesse hazánk tett jelen, de mint a község szülöttje, igen szép egyházi ru-
javára, egyházunk díszére, papjainak s híveinek boldo- ! hákat ajándékozott a templomnak s további jóindulatáról a

népet biztosította. Az ezredes urat táviratilag is üdvözölték.

Délután 5 órakor érkezett meg a plébános ur nagys. 
Jung Cseke Lajos apát-plebános, kerül, föesperes ur társasá­
gában a községbe, hol a falu végén a nép sorfalat képezve, 
élén az elöljárósággal, díszes és ízlésre valló kapuval fogadta 
plébánosát. A megyebiró egyszerű, szívből fakadt beszédére

szen-
hamvait rejté magában.

vendékei dalkarának gyászhaugjai mellett. 
Az örök világosság fényeskedjék neki.

$ $
Miként nyárban a hegyet völgyet átszágnldó zivatar után

gitására.
Éljen az erdélyi egyházmegye védő- és őrzőangyala ! !

Miles.
így folyt le a szép ünnepély, melyről midőn a lehető­

leg bü képet kívántam adni hő óhajtásom, hogy az uj hit-
_ \ küküllö-keményfalvi plébánia meg- község igen sokáig vivat, crescat et floreat. A főt. szerkesztő

nyitása. Főtisztelendő Szerkesztő Ur! Engedje meg, hogy urat levelem szives közlésére felkérve, megkülömböztetett
becses lapjában katholikus hitéletünknek egy oly mozzanatá- tisztelettel maradtam
ról számoljak be, mely habár szerényen folyt le, érdemet Sz. Udvarhelyt,1894. jul. 31-én
vindikál magának azért, mert az újabb időben annyi megtá­
madásnak kitett vallásos élet és érzület fejlődésében, nemes 
egyszerűségével a haladás és szebb jövő iránt táplált remé­
nyünket erösbitheti. Igen, mert akath. székely nép magatartá­
sát, törvény iránti tiszteletét ezután is a régi jó erkölcsök 
fogják irányítani, de vallásos érzelmeit, egyháza iránti tán­
toríthatatlan Ilii ragaszkodását nem fogja korlátozni bármi­
nemű befolyás. És most áttérek tudósításom tulajdonképeni

tisztelő szolgája 
Egy jelenvolt.

vM'ifjl t * ti W’M ó i * <i> ^ Ÿ*4 ^ ■H ^ ^ * ó
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Előfizetési felhívás
ily ezimü munkára :tárgyára.

Folyó év julius 30-ka hosszú évek során nevezetes év­
fordulója lesz Küküllö-Keményfalva r. k. hitközségének, mert 
e napon nyert lelkipásztort, e napon vált el tényleg 
az anyaegyháztól Zetelakától, hogy önállóan végezhesse 
nemes feladatát. A község érdemes elöljárói, hosszas ké­
rés és alkudozás után megmutatták azt, hogy habár az 
eddigi administratióval is meg voltak elégedve, az alig 600 
lelket számláló községben, az önálló plébános fentartására

ERDÉLYI KATHOLIKUS HITSZÓNOK
V. kötet :

Konferencziák, Ünnepi és Alkalmi Szentbeszédek
Forster Jánostól.

Tartalmaz mintegy 30 konferencziát az apostoli hitval- 
ásról, azonkívül a bünbánat szentségéről és a négy utolsó 
dologról. A konferencziákon kívül vannak benne ünnepi be-
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széliek az év minden ünnepére és alkalmi beszédek a leg- Medgyest János Gyergyó Szent-Miklósrói Baróthra, Héjjá 
gyakrabban eliifordnló alkalmakra és templomi búcsnkra. A Kálmán Maros-Vásárhelyről Gyulafehérvárra, Sziget hí Gyula 
30—32 nyomtatott ivre, legjobb minőségű papírra szép ci­
ceró betűkkel nyomtatott mű ára bérmentes küldéssel 3 írt. I Szászrégenbe. Agotha Balázs volt tögym. tanár segédlelkész- 
Saeerdotibus erga sacra, nnnm per 35--40 xr computando. nek neveztetett ki Kolozsvárra. A neoprcshiterek közül : Al- 

Tekintettel arra, hogy a konferencziák mai nap már ! bért Zsigmond Kézdi-Szt.-Lélekre, Nagy Antal Bereczkre és 
tolötébb szükségesek, ez a mii nemcsak hézagpótló, hanem - Panajoth Ferencs Lemhénybe küldettek scgédlelkészi mi- 
mivel az egyes konferencziák mint önálló beszédek a soron nőségben. Végül Benedek Bálint Udvarhelyül, pálfalvi lelkész 
kivit! is mindig használhatók a tárgyalt hitbeli tannak meg­
felelő ünnepen, vagy alkalomkor, ez a körülmény nagyban dijaztattak. 
emeli a mii gyakorlati használhatóságát. Súlyt fektettem 
arra is, hogy a tárgyalás menete könnyel).) legyen s úgy a 
emlézés. min: az előadásra alkalmas.

Bereezkröl Maros-Vásárhelyre és Szabó Lázár Lemhéuyböl

és Tözser László szászrégeni segédlelkész ideiglenesen nyug-

— Adományok. Kiadóhivatalunkhoz a következő ado­
mányok érkeztek : Mélt. és ft. Winkler József ez. püspök 

I és nagyváradi kanonok űrtől 10 írta lövétei ttizkárosultak szá- 
A munkát kegyelmes tőpásztorom, nmélt. és főtiszt. I «»ára, - tekintetes Palczer Károly nyug. kir. államifő- 

Lönhart Fereucz erdélyi püspök ur ő excellentiája 50 éves ¡ CTmu‘ tauár urtó1 11 PM'uevelde folyosó,án elhelyezendő szenl- 
áldozópapi jubileuma emlékére szándékom kiadni. ! kél'ekre 3 frt és » gyfebérvári r. k. főgymn. ifjúsági se-
Mihelyt annyi előfizető jelentkezik, hogy a kiadás biztosítva gélyegylet részére o frt. Ezen adományokat az illetékes he­

lyekre be fogjuk szolgáltatni.
— A papnövelde! stalio képekre tek. Pal­

czer Károly nszebeni nyug. áll. főgymn. tanár úr 3 Irtot 
szíveskedett ajándékozni, X. i>0 krt. Főösszeg: 220 frt 20.

lesz. sajtó alá kerül s az egyházmegyei hatóság jóváhagyá­
sával a legrövidebb idő alatt az előfizetők kezéhez jut. 

Előfizetések levelező lapon alól Írotthoz intézendök. 
Gyulafehérvár (vár), 1804. évi junius 29-én.

Förster János, 
püspöki ccremoniarius.

— I’ályazai. A brassói róni. katli. főelemi iskolánál 
üresedésben levő rajziamtól állomásra ezennel pályázat fair­

's dettetik. Ezen állomás jövedelmét képezi: 1) az erdélyi rom.
: kat*L elemi iskola-alapból évi 157 frt 50 kr. havi előleges

Á, Napi események köréből ¡g
Jïîîî!f!!!fSî!S|îP!tîf!?j|!fffîîj«ft '

«
a brassói hitközségi népiskolai alapból, évi 58 frt 50 kr., ösz- 
szesen tehát 426 frt évi. fizetés. A szabályszerűen felszere-

— A legelső magyar ember, a király ö ¡ lendó kérelmek folyó évi szeptember hó 15-ig (bezárólag)
Felsége ma születési napjának évfordulóját ünnepeli. Vele j a brassói róm. kath. plebániabivatalboz küldendők. Brassó,
együtt ünnepel az egész haza, mely még ma isa ,.Moriamur 1894. augusztus hó 13-áu.Möller Ede, apát-plehános.
pro rege nostro . . lelkes hatása alatt áll. Adja Isten, !
hogy felséges Urunk a mostani súlyosan aggasztó körűimé- 
nyék között dicső őseihez méltó hithüséggel munkálhassa lm 
magyar népe boldogságát s ezen „lelje örömét s hir s sze- ! 
rencse koszornzza szent fejét.'"

— A agy boldogasszony üuuepéu székesegyhá­
zunkat nagyszámú hivő közönség tölté meg, A közellevö hely­
ségekből csak amúgy tódultak a jámbor hivek. kik e nagy 
napon ősrégi, szép szokás szerint gyóntak és áldoztak. A szt. 
misét nsgos és tőt. lmets F. Jáká kanonok-plébános végezte, 
az ünnepi szónoklatot pedig Zlamál A. tartotta, ki a keresz­
tény anyák kötelmeiről beszélt.

— Pályázat. A csikkozmási róm. kath. segéd-kán- 
tortanitói állásra pályázat bírd elletik. Jövedelme : 1) kepe 
czimen a hitközségtől 65-kalongya rozs és 55 kalongya zab. 
2) Uszporábó! 10 frt. 3) 30—32 terű elegyes tűzifa. 4) Szent- 
miselapitványból 14 frt. 5) Stólából mintegy 50 Irt. 6) 
Mártonffy- féle tanítói sagélv-alapból 17 frt. 7) község pénztá­
rából tanításért 40 frt. Külön udvaron tágas és szép lakás 
2 szoba, kamarával és piuczével. Jó karban levő csűr, istálló, 
600[Jül veteményes kerttel. Kötelessége : Az önálló tanítá­
son kiviil a segédkántori és sekrestyés! teendők végzése, 
a harangozás és a templom tisztántartásával együtt. — Pá­
lyázati határidő tart September hó 2-ig bezárólag, mely idő­
tartam alatt a személyes megjelenés elönynyel bir. A pá­
lyázati folyamodványok kellőleg felszerelve a kitűzött időig 
alattirthoz beküldendők. Csik-Kozmás, 1894. augusztus 1-én. 
Bardó ez István, s. k. lelkész és iskolaszék! elnök.

— Pályázat. A bouezhidai (Kolozsm.) r. kath. kán­
toriamtól állomásra pályázat hirdette tik. Fizetés : készpénz 
termények és földekből 250 frt. (A hitközség 50 frt. állam­
segélyért folyamodott.) 400 ~-öl veteményes kert, két szoba 
és egy konyhából álló lakás. Okleveles vagy képezdét vég­
zett egyének szíveskedjenek fölszerelt folyamodványaikat f.

— Személyzeti. Nsgos és ft. Both Ferencz tb. ka­
nonok, gyergyó -szárhegyi plébános és a gyergyói esp. ke­
rület füesperese az esperesi teendők alól saját kérésére fel­
mentetvén. a gyergyói esperes-kerület fungens alesperesévé 
és tanfelügyelőjévé ft. Ferenczi Károly gyergyó-sztmik 1 ósi 
plébános neveztetetett ki. (Ad multos annos !) Lelkészi mi­
nőségben áthelyeztettek : Biró Mihály Csertés-Hondolról Felső- 
Tömüsre és Szabó Elek Felső -Tömésről Udvarhelym. Pálíal- 
vára. Lelkészeknek kiueveztettek Puskás Gergely kézdi-szt.- 
léleki segédlelkész Csertés-Hondolra és Léstyán Lajos ideigl. 
nyugalm. áldozó-pap Topánfalvára. Segécllelkészi minőségben é. augusztus 29-ig Szabó Ferencz róm. kath. lelkész és 
áthelyeztettek : Gáspár János Baróthról Gyergyó-Szt.-Miklósra, isksz. elnökhöz beküldeni.

Kiadja : Az erdélyi róm. kath. irodalmi társulat. Felelős szerkesztő : ZLAMÁL ÁGOST.
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